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Neck Easy Lux  Bridge

ABBINABILE CON:
MATCHABLE WITH:

. COLORLab modero
o GLASS Frame moderro
JEYree mocero

e SELMA rrodemo

CONSULTA:

= ALTRO:
CONSULT: .

MORE:
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https://extranet.gruppolube.it/site/documento/?path=Iz2diabI0QE3Ft42vRd2i4IEnQSs2DvMqRDI7tbipYFJB22exTqGIWH9O3BWnumIT1b9fNYOgPVTeNJSdclavHa64fLcS6jYdd6REm8%2FMlnteV14iBMHoCjbvaFh3GhSPsodDA%3D%3D
https://extranet.gruppolube.it/site/documento/?path=25PG52S9kXjxqSKlhTPKlM7tRMzVhBZ41rm9Nkcwez0wCNGjawemUtSCQDi4%2FOVXFE%2Bjz2jGMvS3RtSaRShVdSn%2BOmZQd2CsEU0WiOc3XDf%2FQdfrQawtra28hb7O0QDWutWGghbMoQSblg%3D%3D
https://extranet.gruppolube.it/site/documento/?path=WPconefQrBOs3CPcj5g4VL9x%2FHL8ft1SWO5PBC9vO2p7UEnGLGNFNIW3hD8GsSDYmDHuZOmEKn841psopztnxlnoQ10fdqrwMhcptWEN1BMAcliDFZZGmqCmv%2Fsy5RnF
https://extranet.gruppolube.it/site/documento/?path=zl%2Fp5Wn1E7%2FErxBgGTn0jCEA8QzhMjD3j583Gfqob%2BZSUH1CW3SkYYtK57urbJi1aentYSeI%2BH1GQTuWnwE4VfvHpmdzAfe6VbtVNIbRxRsWrVdVd1naGQhN
https://extranet.gruppolube.it/site/documento/?path=1iwB9lssY6WfsuqGYdKKekM%2FSLLkumb1yaGL%2BuPfDfqba71DPyHF83FyOroXGmz2dnM9AFpyZ1%2F6zZ5TZEakokO5%2BylS0u5OHZq9g%2BwgnK8f2QZ04BeOeX2VbQEC79z2vIflWeXhAJooZtkevjnXxeXqi3pIJFxsbV3Mj4k9nr4xNs7Cna0%3D
https://extranet.gruppolube.it/site/documento/?path=Yaakl354tf%2FW1e7QX%2B1DIabBUQor0PuPkgs3JOuYp2fOfdzQMPOkE2SMX5Uup1H7Xe2K1aWwbV0tif2Lh2h9vwevzgabFhlm0BjEr7J7W61%2ByHiBiSihV5V2AhCxIy0OqeJ5ep3s4lG8n9oD7PVA8XsbbpyFhK%2BEjpg9tQMxcFAKSsF3
https://extranet.gruppolube.it/site/documento/?path=htMPi2Ql4QpfznFXdK%2B1JW5Jr%2F8cFlbsb9XsNCoCalUeTJrpvxKVE5O%2B4T%2Fcx9KKjpBFBdz4x7keXHz2sQra0nYJ2MqMzIuJE5Q6xXsjgQxnNYnWBPEWy0ugAhmjPY1NVuohBGayishddlIP4QTYe0qm0HpajhEXV2U4Ow%3D%3D
https://extranet.gruppolube.it/site/documento/?path=j%2FhuynYpFvFqZ4JhAF%2Fzyw9PvHep%2BaaRGX0upYpbQucykWtne2vAWWWeIdym8caUHNuH7VVKjLTFrBGmXt4W6panKAAi%2BnyYNQvypLOozmguQs9to51COKneG4M%2F2cSsaDzoDmxbaadL1FnWkfohdJdHLZwrGnBkAAbvUGWfoh%2BIvJQkCQ%3D%3D
https://extranet.gruppolube.it/

bianco assoluto grigio chiaro light cream dove grey ecru antracite verde marino
opz. 7450 opz. 9640 opz. 7706 opz. 8971 opz. 9641 opz. 9643 opz. 8402N Melamlnlco
Finitura Opaco Soft |
Soft Matt Finish Melamine
l‘l 1I | ﬂ - -
ebano perla bolivar riso bolivar avena bolivar orzo rovere trend rovere biondo rovere vecchio
opz. 1351 opz. 1625 opz. 15626 opz. 1627 opz. 5331 opz. 5332 opz. 5333 MelamInICO
Effetto Legno
Wood Effect Melamine
o i/
pietra silicio pietra topazio pietra agata pietra berillo
opz. PTO1 opz. PT02 opz. PTO3 opz. PTO4 MelamInICO
Effetto Pietra |
Stone Effect Melamine
sturdast saturno sturdast nettuno sturdast marte
opz. 9644 opz. 8302 opz. 8122 Melamlnlco
Finitura Stardust |
Stardust Finish Melamine
metal cross
opz. 7710 . .
Melaminico
Effetto Metallo |
Metal Effect Melamine
gesso sahara vulcano muschio petrolio
opz. 7464 opz. 7717 opz. 9599 opz. 8423 opz. 8321 P
et
Finitura Opaca |
Matt Finish Pet
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CERTIFICAZIONI E AMBIENTE

ENVIRONMENT AND CERTIFICATIONS

MADE IN ITALY: NORMA UNI 11674
La norma tutela I'acquirente garantendo I'origine italiana e le prestazioni di sicurezza e durata del prodotto, entrambe
verificate periodicamente da uno dei piu importanti laboratori di prova e certificazione per il legno-arredo in ltalia: COSMOB.

MADE IN ITALY: STANDARD UNI 11674
This standard protects purchasers by guaranteeing the Italian origin, safety performance and useful life of products, both periodically verified by one of the
leading testing and certification labs for wooden furnishings in Italy: COSMOB.

GREENGUARD

Il Programma di Certificazione GREENGUARD certifica che tutte le strutture dei prodotti a marchio LUBE e CREO sono
conformi agli standard piu rigorosi in termini di livelli di emissione di Composti Organici Volatili (COV) emessi da mobili,
superfici e vernice oltre ad altre sostanze chimiche nocive negli ambienti interni.

GREENGUARD

The GREENGUARD certification programme certifies that all structures of LUBE and CREO products comply with the strictest standards in terms of
emissions of volatile organic compounds (VOCs) from furniture, surfaces and coatings, as well as other harmful chemical substances in interior environments.

ANT
17,

PANNELLO
ECOLOGICO

D S
%% lino RS

PANNELLO ECOLOGICO
Le strutture dei mobili LUBE e CREO sono realizzate con pannelli composti da legni riciclati al 100%, certificati dal Consorzio
Pannello Ecologico e con materiali a basso impatto ambientale, certificati per la bassa emissione di formaldeide.

ECOLOGICAL PANELS
LUBE and CREO structures are created with panels made from 100% recycled wood, certified by the Eco-Panel Consortium, and from environmentally
friendly materials, certified for low formaldehyde emissions.

GRUPPO LUBE ECOLOGIC
IL GRUPPO LUBE UTILIZZA,

PER | COMPONENTI DELLE CUCINE- ,
MATERIALE CONFORME AL
REGOLAMENTO EPA TSCA TITLE VI,
UNO DEI PIU' SEVERI IN MERITO
ALLE NORMATIVE DI
SALVAGUARDIA AMBIENTALE.

GRUPPO LUBE ECOLOGIC
Il Gruppo LUBE utilizza per i componenti delle cucine (tutte le strutture, alcune ante e alcuni complementi), materiale conforme
al regolamento EPA TSCA TITLE VI, uno dei piu severi in merito alle normative di salvaguardia ambientale.

ECOLOGICAL PANELS
The LUBE Group uses for kitchen components (all carcasses, some doors and some accessories), material that complies with the EPA TSCA TITLE VI
regulation, one of the strictest regarding environmental protection regulations.

SOSTENIBILITA AMBIENTALE
Lube Industries srl & dotata di Sistemi di Gestione per I'Efficienza Ambientale, per la Qualita e per la Salute e la Sicurezza sul
Lavoro, in conformita alle norme: UNI EN ISO 14001, UNI EN ISO 9001 e UNI EN ISO 45001.

ENVIRONMENTAL SUSTAINABILITY
Lube Industries Srl. implements management systems for environmental efficiency, quality, and occupational health and safety, in conformity to the
following standards: UNI EN ISO 14001, UNI EN ISO 9001 and UNI EN ISO 45001.

The mark of
rersparh e Povdilip

FSC®

La certificazione FSC® rappresenta il principale meccanismo di garanzia sull’origine del legno o della carta, con questa
certificazione Lube Industries ha deciso di rendere noto il suo impegno nei confronti dell’ambiente e si schiera contro il
disboscamento incontrollato e il taglio illegale di foreste.

FSC®
FSC® certification is the leading mechanism guaranteeing the origin of wood and paper. With this certification, Lube Industries has decided to demonstrate
its commitment to the environment and stand against uncontrolled deforestation and illegal felling.

!
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FOTOVOLTAICO

Energia pulita per prodotti di qualita. Un impianto fotovoltaico, installato nella sede aziendale, copre la superficie di 40.800 mq
ed eroga una potenza di 6,2 MWp. L'energia prodotta quotidianamente dai pannelli solari, circa 6000 KWh, & in grado di
soddisfare il fabbisogno dei processi produttivi aziendali.

PHOTOVOLTAICS
Clean energy for high-quality products. A photovoltaic plant, installed at the company headquarters, covers an area of 40,800 m2 and has a power output
of 6.2 MWp.The energy generated daily by the solar panels, approximately 6,000 KWh, is enough to meet the company’s production needs.
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STRUTTURE

CARCASSES

bianco (opz.001) visone (0pz.948M) lavagna (opz.9620) fango (0pz.8860) conchiglia (0pz.8910) argilla (0pz.9690)
schiena e ripiano bianco schiena e ripiano visone schiena e ripiano Iavagna schiena e ripiano fango schiena e ripiano conchiglia  schiena e ripiano argilla
(0pz.001) (0pz.948M) (0pz.9620) (0pz.8860) (0pz.8910) (0pz.9690)
white (opt.001) mink (opt.948M) slate grey (opt.9620) mud (opt.8860) shell (opt.8910) clay (opt.9690)
white back panel and shelf mink back panel and shelf slate grey back panel and shelf  mud back panel and shelf shell back panel and shelf clay back panel and shelf
(opt.001) (opt.948M) (opt.9620) (opt.8860) (opt.8910) (opt.9690)
| ANTA
DOOR
GREENGUARD

GRUPPO LUBE ECOLOGIC GREENGUARD

' STRUTTURA CONSIGLIATA

D e e RECOMMENDED CARCASS

VOLATILI (COV). "

MENSOLE P. 31-61 COME STRUTTURE | MENSOLE P. 31-61 COME ANTE

D. 31-61 SHELVES AS CARCASSES D. 31-61 SHELVES AS DOORS

mensole melaminico

melamine shelves

Per le finiture vedi pagine 30 / 37
For finishes see pages 30/ 37

bianco (opz.001) visone (0pz.948M)

lavagna (opz.9620) fango (opz.8860)

conchiglia (opz.8910) argilla (opz.9690)
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ZOCCOLI H. 6-13

H.6-13 PLINTHS

zoccoli in alluminio verniciati a polvere finitura opaca
aluminum plinths height powder coated matt finish

A di serie H.13

H 13 standard

titanio verniciato
(opz.414V)

COLORI FREDDI OPACHI SOFT sSoFT MATT COLD COLOURS

bianco assoluto (0pz.740S)  grigiotraffico (0pz.9511)  silver dark (0pz.9507) nero (opz.7892)

azzurro nube (0pz.8379)  azzuro ottanio (0pz.8385) grigio bromo (opz.9533)

COLORI CALDI OPACHI SOFT SOFTMATT HOT COLOURS

lino (opz.9513) grigio kenya (0pz.9501) grigio selce (opz.SE) grigio piombo (0pz.9537)  terra d’ombra (0pz.955T)

ottone (opz.7761) umber (0pz.955U) Cuoio (0pz.8897) ghisa (0pz.9509) fumo (opz.9531)

giallo digione (opz.8257) oro (opz.AU) cotto (opz.8887) rame (0pz.8167) rame brunito (opz.8168)

rosso persia (0pz.8165)  verde celadon (0pz.8485)  rosso velvet (0pz.8169)

MAXIMA
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FINITURE PROFILI E GOLE VERNICIATI A POLVERE OPACHI
MATT FINGER RAILS AND PROFILES POWDER COATED FINISHES

Neck A v

standard

titanio verniciato
. (opz.414V)

COLORI FREDDI OPACHI SOFT SoFT MATT COLD COLOURS

RETRD
FRDUTE

- 2:' —
bianco assaluto (0pz.740S)
DETTAGLIO TECNI

ANTA SQUADRATA TECHNI(SAL DETAILC co
SENZA PROFILO
SQUARED DOOR WITHOUT
PROFILE

grigio traffico (opz.9511) silver dark (opz.9507) nero (opz.7892)

azzurmo nube (0pz.8379)  azzumo ottanio (0pz.8385) grigio bromo (0pz.9533)

COLORI CALDI OPACHI SOFT SOFT MATT HOT COLOURS

- -

ANTA S AGO MATA lino (opz.9513) grigio kenya (0pz.9501)  grigio selce (opz.SE)
"SINUA"

"SINUA" SHAPED DOOR

grigio piombo (0pz.9537)  terra d’'ombra (0pz.955T)  umber (opz.955U)

ottone (opz.7761) Cu0io (0pz.8897) ghisa (0pz.9509)

Easy

fumo (0pz.9531) giallo digione (0pz.8257) oro (opz.AU)

ANTA INCLINATA DETTAGLIO TECNICO cotto (0pz.8887) rame (0pz.8167) rame brunito (opz.8168)
TECHNICAL DETAIL

SENZA PROFILO

INCLINED DOORWITHOUT

rosso persia (0pz.8165)  verde celadon (0pz.8485) rosso velvet (0pz.8169)

8 MAXIMA
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I FINITURE PROFILI E GOLE VERNICIATI A POLVERE OPACH|

MATT FINGER RAILS AND PROFILES POWDER COATED FINISHES

& di serie

e standard

titanio verniciato
(opz.414V)

COLORI FREDDI OPACHI SOFT SoFT MATT COLD COLOURS

. el I

ANTA IN C LINATA bianco assoluto (0pz.740S)  silver dark (0pz.9507) nero (0pz.7892)
CON PROFILO

COLORI CALDI OPACHI SOFT SOFT MATT HOT COLOURS
INCLINED DOOR WITH

o -

umber (0pz.955U)

Bridge

L ANTA CON MANIGLIA
FRONTALE

DOOR WITH FRONT HANDLE

. TIPSR

MAXIMA 9



SISTEMA GOLA

FINGER RAIL SYSTEM

et

Sx || Dx Dx

10

COD. COD.
Gola sottotop tipo “A” Angolo interno a 90°
@ é Type “A” undermount finger rail per gola tipo “A”
f 90° interior corner for “A” type finger rail
at
=
|
w25 alml| sorooro cadauno | o5n050
per Im each
Terminale aperto dx o sx per Terminale chiuso dx o sx per
@ gola tipo “A” da utilizzare a fine gola tipo “A” da utilizzare solo
composizione in presenza di tra basi e colonne o a fine
fianco struttura non rifinito. composizione in presenza di
RH or LH open end for type “A” fianco struttura rifinito come anta
finger rail to be placed at the end senza scassi per gola.
of the composition in presence of RH or LH closure for type “A” finger rail
unfinished structure side. to be placed only between base
units and column or at the end of the
composition in presence of structure
side finished as a door without recess
for finger rail.
terminale DX terminale DX
RH end (G950021 RH end (G950031
terminale SX terminale SX
LH ond (950022 LH ond (950032

10
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COD. COD.
Coppia angolari per kit raccordo Angolare con snodo per unione
base angolo 110x110 @ fuori squadro per gola tipo “A”
Obbligatori Corner piece with joint for out-of-plumb
Couple corner piece for fitting kit joining for type “A” finger rail
corner base unit 110x110
Obbligatory
.\\iW a180°
".H . 1 e —
-y i
SX DX o . =]
LH RH in alluminio [
aluminium --""-"-4
angolare DX
RH corner piece (3950058
angolare SX
LH corner piece (950059 (950060
Gola intermedia tipo “B” Mezza gola verticale tipo “C”
@ con cassetti o cestoni @ (completa di distanziale)
Type “B” intermediate finger rail Type “C” half vertical finger rail
(complete with spacer)
- l
& i £l
2 o
| T ol o
| —1 1N PiediH13H 96| (G950310
A H132| Go50330
| sezione mezza gola tipo “C” H 204 (950350
cross section of type “C” finger rail H 228 (950370
PiediH6H108| (950320
Lmi H144| (G950340
alm
per Im G950110 H216| (G950360
Terminale aperto dx o sx per Gola verticale intermedia tipo “D”
@ gola tipo “B” da utilizzare a fine (completa di distanziale)
composizione in presenza di Type “D” intermediate vertical finger rail
fianco struttura non rifinito. (complete with spacer)
RH or LH open end for type “B” finger
rail to be placed at the end of the st
-
composition in presence of unfinished ﬂ 9
structure side. ) -
= T o
[ — 4 NIM% : PiediH13H 96| GO50410
f h H132| G950430
F——66——m
i H204| (G950450
sezione gola tipo “D” H 228 G950470
cross section of type “D” finger rail
termm:l:::})é 6950121 PiediH6H108| (950420
. H144| (G950440
terminale SX G950122
LH end H216| (950460
Terminale chiuso dx o sx per Gola verticale laterale tipo “E”
@ gola tipo “B” da utilizzare (completa di distanziale)
solo tra cassettiere e Type “E” lateral vertical finger rail
lavastoviglie/colonne o a fine (complete with spacer)
composizione in presenza di "'
fianco struttura rifinito come anta j &
senza scassi per gola. }' — 0
RH or LH closure for type “B” finger rail ] o T ﬂ% N
, to be placed only between drawer units T 30 @N PiediH13H 96 G950510
i and dishwasher/columns or at the end of | H 132 G950530
the composition in presence of structure sezione gola tipo “E”
side finished as a door without recess cross section of type 'E” finger rail H 204 (950550
for finger rail. | H228| (950570
termmgl:::})é G950131 | PiediH 6 H 108 (950520
terminale SX H144| (950540
erminale
LH end (950132 I H216| (G950560
MAXIMA 11




SISTEMA GOLA PER BASI

FINGER RAIL SYSTEM FOR BASE UNITS

oL I

VISTA FRONTALE E LATERALE ZOCCOLO H 13 PER BASI H 88

FRONT AND SIDE VIEW PLINTH H 13 FOR BASE UNITS H 88

PROSPETTO LATERALE
Fianco struttura come anta
Senza sCasso per gola

SIDE VIEW

Structural side as door without
recess for finger rail

oo
75 - |
GOLA TIPO "A" . GOLA TIPO "B"
SOTTO-TOP INTERMEDIA ,
UNDERMOUNT TYPE A"/ INTERMEDIATE TYPE“B” /

FINGER RAIL FINGER RAIL

VISTA FRONTALE E LATERALE ZOCCOLO H 6 PER BASI H 90

FRONT AND SIDE VIEW PLINTH H 6 FOR BASE UNITS H 90

PROSPETTO LATERALE
Fianco struttura come anta
senza scasso per gola

SIDE VIEW

Structural side as door without
recess for finger rail

O [ 0O
84 T ——
E—
GOLA TIPO "A" ™, GOLA TIPO "B"
SOTTO-TOP ‘;. .5 INTERMEDIA
UNDERMOUNT TYPE “A” ',»" INTERMEDIATE TYPE “B”

FINGER RAIL L FINGER RAIL

PROSPETTO LATERALE

Fianco struttura con scassi per gola
SIDE VIEW
Structural side with recess for finger rail

L .| GOLA
TIPO "A"

TYPE “A”
FINGER RAIL

88| ] GOLA
TIPO "B"

TYPE"B”
FINGER RAIL

PROSPETTO LATERALE

Fianco struttura con scassi per gola
SIDE VIEW
Structural side with recess for finger rail

H GOLA
TIPO "A"
TYPE “A”
FINGER RAIL

0 GOLA
TIPO "B"

TYPE"B”
FINGER RAIL

12 MAXIMA



SISTEMA GOLA PER COLONNE TIPO "L" lL

FINGER RAIL SYSTEM FOR COLUMNS "L" TYPE
FRONT VIEW PLINTHH13 FRONT VIEWPLINTHH 6
3 3 3 3 3 3 3 3
O[O0
O[O0
O30
~ O[O0 ~
— N
N AN
L FIANCO RIPORTATO PER LA VERSIONE LUX SULLE COLONNE FIANCO RIPORTATO PER LA VERSIONE LUX SULLE COLONNE
COME ANTA SP. 22 MM IL PROFILO ANTA E SEMPRE VERTICALE COME ANTA SP. 22 MM IL PROFILO ANTA E SEMPRE VERTICALE
ADDITIONAL SIDE PANEL DOOR PROFILE ON THE COLUMNS FOR ADDITIONAL SIDE PANEL DOOR PROFILE ON THE COLUMNS FOR
AS DOOR TH. 22 MM LUX VERSION IS ALWAYS VERTICAL AS DOOR TH. 22 MM LUX VERSION IS ALWAYS VERTICAL

VISTA DALL’ALTO

TOP VIEW

3 3 3 3

N | COLONNA FORNO B o

OVEN COLUMN

FIANCO RIPORTATO FIANCO
COME ANTA SP. 22 MM STRUTTURALE
ADDITIONAL SIDE PANEL A VISTA
AS DOOR TH. 22 MM VISIBLE STRUCTURAL
SIDE PANEL

L e

! GOLA LATERALE | ! MEzzAGOLA | { GOLA INTERMEDIA | ! MEzzA GOLA
L TIPO"E" / L TIPO"C" ; LoTmPo DY ) L TIPO"C"
\ LATERALTYPE'E" \ HALF-SIDETYPE‘C’ / \ INTERMEDIATE TYPE ‘D"’ . HALF-SIDETYPE'C" /

., FINGERRAL ./ . FINGERRAL . FINGERRAL . FINGERRAL

MAXIMA 13



SISTEMA GOLA TIPO "L" .
FINGER RAIL SYSTEM "L" TYPE

ANTA SAGOMATA "SINUA"

"SINUA" SHAPED DOOR

‘_

BASI CON ANTA SAGOMATA "SINUA"

BASE UNIT WITH "SINUA" SHAPED DOOR

GOLA TIPO "A"
SOTTO-TOP
TYPE “A” FINGER RAIL
UNDER-TOP
O (i1 O
GOLA TIPO "B"
. INTERMEDIA
TYPE “B” FINGER RAIL
INTERMEDIATE
““ANTA PROFILO\ ““ANTA PROFILO\
SR S ] SR S ] SQUADRATO SQUADRATO SR S ]
“"ANTA SAGOMATA ™ " ANTA PROFILO SQUARE PROFILE SQUARE PROFILE " ANTA SAGOMATA ™
"SINUA" SX SQUADRATO -.DOOR . "SINUA" DX
N SX"SINUA" N SQUARE PROFILE N DX "SINUA"
SHAPED DOOR DOOR T SHAPED DOOR
L L ANTA SAGOMATA ™ L
""""""" "SINUA" SX
N SX"SINUA"
SHAPED DOOR
14 MAXIMA



COLONNA CON ANTA SAGOMATA "SINUA"

COLUMN WITH "SINUA" SHAPED DOOR

"SINUA" SX
SX"SINUA"
SHAPED DOOR

ANTA PROFILO
SQUADRATO
SQUARE PROFILE

{ GOLA INTERMEDIA |
L TIPO D"

INTERMEDIATE TYPE D"/
. FINGERRAL ./

"SINUA" SX
SX"SINUA"
SHAPED DOOR

MEZZA GOLA
TIPO "C"

\ HALF-SIDE TYPE'C"
. FINGERRAL

ANTA PROFILO
SQUADRATO
SQUARE PROFILE

TIPO "D"

\INTERMEDIATE TYPE D"/’

{ GOLA INTERMEDIA |

™. FINGERRALL

"SINUA" DX
DX "SINUA"
SHAPED DOOR

TIPO "E"

\ LATERALTYPE'E" |
™. FINGERRAL

In presenza di anta sagomata "SINUA", il sistema gola Tipo "L" rimane invariato e segue le stesse regole utilizzate nel NECK con anta con profilo squadrato.
Inthe presence of a "SINUA" shaped door, the "L" type groove system remains unchanged and follows the same rules used in the NECK with a square profile door.

In presenza di gola intermedia tipo "D" con due colonne con apertura contrapposta, I'anta sagomata "SINUA" si pud utilizzare solo in una delle due colonne.
L'altra colonna ad apertura contrapposta deve avere I'anta con profilo squadrato del sistema NECK. Due ante sagomate "SINUA" non possono mai essere

affiancate dal lato della sagomatura in quanto condividono la stessa gola verticale.

Inthe case of an intermediate type "D" finger rail with two opposing opening columns, the ‘SINUA’ shaped door may only be used in one of the two columns.

The other opposite-opening column must have the NECK system squared profile door. Two "SINUA" shaped doors can never be placed side by side on the shaping side as they
share the same vertical finger rail.

' GOLA LATERALE

MAXIMA
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SISTEMA MANIGLIA

HANDLE SYSTEM

DI SERIE STANDARD

Maniglia 547 finitura nichel satinato

anta L 15— passo 64 mm

antadalL 30al 45 —>» passo 160 mm
antada L 60 al 120 —>» passo 320 mm

Handle 547 with satin nickel finish

door W15 —centre-to-centre distance 64 mm

door from W 30 to W 45 — centre-to-centre distance 160 mm
door from W 60 to W120 —3 centre-to-centre distance 320 mm

Maniglia 351B finitura dark brown

anta L 15 — passo 96 mm

antalL 30al 45 — passo 160 mm
antada L 60 aLl 120 — passo 320 mm

Handle 351B brown dark finish

door W15 —» centre-to-centre distance 96 mm

doorW30to W 45 —3 centre-to-centre distance 160 mm

door fromW 60 to W120 — centre-to-centre distance 320 mm

Maniglia 577N finitura nichel satinato
antal 15 5 passo 64 mm
antadalL30al 45 — 5 passo 160 mm
antadalL60al 120 5 passo 320 mm

Handle 577N satin nickel finish

door W15 — centre-to-centre distance 64 mm

door from W 30 to W 46— centre-to-centre distance 160 mm
door from W 60 to W 120 — centre-to-centre distance 320 mm

Maniglia K86 finitura verniciato antracite
antalL 15 —» passo 64 mm

antadal 30alL 60 —» passo 160 mm
antadalL 75aL 120 — passo 320 mm

Handle K86 painted anthracite finish

door W15 — centre-to-centre distance 64 mm

door from W 30 to W 60 — centre-to-centre distance 160 mm
door fromW 75 to W120 —3 centre-to-centre distance 320 mm

A RICHIESTA ONREQUEST

Maniglia K57N finitura verniciato nero

anta L 15 —> passo 64 mm

antadalL 30aL 60 —> passo 160 mm
antadal 75alL 120 —> passo 320 mm

Handle K67N with black painted finish

door W15 —centre-to-centre distance 64 mm

door from W 30 to W 60 — centre-to-centre distance 160 mm
door from W 75to W 120 — 3 centre-to-centre distance 320 mm

Maniglia 351R finitura rame brunito

anta L 15 —> passo 96 mm

antalL 30alL 45 —>» passo 160 mm
antada L 60al 120 —>» passo 320 mm

Handle 351R brunished copper finish

door W15 —» centre-to-centre distance 96 mm

doorW30to W45 —3 centre-to-centre distance 160 mm

door fromW 60 to W120 —» centre-to-centre distance 320 mm

Maniglia KQO finitura bronzo
antadal 15aL 30 —5 passo 64 mm
antadalL40alL 120 5 passo 160 mm

Handle K90 bronze finish
door fromW15to W30 —3centre-to-centre distance 64 mm
door from W 40 to W 120 —— centre-to-centre distance 160 mm

Maniglia 351S finitura silver dark

anta L 15 —> passo 96 mm

antaL 30 al 45 —>» passo 160 mm
antadal 60al 120 —> passo 320 mm

Handle 351S silver dark finish

door W15 —» centre-to-centre distance 96 mm

doorW30to W45 —3 centre-to-centre distance 160 mm

door fromW60to W120 —— centre-to-centre distance 320 mm

Maniglia 351T finitura titanio

antalL 15 —> passo 96 mm

antalL 30alL 45 —> passo 160 mm
antadalL 60al 120 — passo 320 mm

Handle 351T titanium finish

door W15 —» centre-to-centre distance 96 mm

doorW30to W45 —3 centre-to-centre distance 160 mm

door from W60 to W120 —3 centre-to-centre distance 320 mm

Maniglia K94 finitura silver dark

antadal 15aL 30 —» pomo

antadal 40al 65— passo 160 mm
antadalL 75aL 120 — passo 320 mm

Handle K94 dark silver finish

door fromW15to W30 —knob

door from W 40 to W 65 —3centre-to-centre distance 160 mm
door fromW 76 to W120 —centre-to-centre distance 320 mm
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SISTEMA MANIGLIA

HANDLE SYSTEM

A RICHIESTA ONREQUEST

Maniglia 352G finitura oro

antalL 15 —> pomo

antalL 30aLlL 45 —> passo 160 mm
antadalL 60aLl 120 —» passo 320 mm

Handle 352G gold finish

door W15 —3» knob

doorW30to W45 —3 centre-to-centre distance 160 mm

door from W 60 to W120 —3» centre-to-centre distance 320 mm

Maniglia 57TT finitura ottone
antaL 15 — passo 12 mm

antaL 30alL 45 —» passo 160 mm

antadalL 60aLl 120 —» passo 320 mm

Handle 57TT brass finish

door W15 —» centre-to-centre distance 12 mm

doorW30to W45 —3 centre-to-centre distance 160 mm

door fromW 60 to W120 —> centre-to-centre distance 320 mm

Maniglia 57TN finitura titanio
anta L 15 —> passo 12 mm

antalL 30alL 45 —» passo 160 mm

antadalL 60al 120 — passo 320 mm

Handle 57TN titan finish

door W15 —» centre-to-centre distance 12 mm

doorW30to W45 —3 centre-to-centre distance 160 mm

door from W 60 to W120 —3 centre-to-centre distance 320 mm

Maniglia 352R finitura rame

antalL 15 — pomo

antalL 30al 45 —» passo 160 mm
antada L 60al 120 —>» passo 320 mm

Handle 352R copper finish

door W15 —» knob

doorW30to W45 —> centre-to-centre distance 160 mm

door from W 60 to W 120 — centre-to-centre distance 320 mm

Maniglia 57K finitura acciaio

antaL 15 — passo 12 mm

antaL 30al 45 —>» passo 160 mm
antada L 60al 120 —» passo 320 mm

Handle 57K steel finish

door W15 —» centre-to-centre distance 12 mm

doorW30to W 45 —3 centre-to-centre distance 160 mm

door from W 60 to W120 —> centre-to-centre distance 320 mm

Maniglia 57SD finitura silver dark
antaL 15 —> passo 12 mm

antalL 30alL 45 — passo 160 mm

antadalL 60al 120 — passo 320 mm

Handle 57SD dark silver finish

door W15 —» centre-to-centre distance 12 mm

doorW30to W45 —3 centre-to-centre distance 160 mm

door fromW 60to W120 — centre-to-centre distance 320 mm

MAXIMA
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SISTEMA MANIGLIA

HANDLE SYSTEM

Maniglia K95T finitura titanio verniciato
antal 15 5 passo 32 mm

antadalL 30al 45 —» passo 128 mm
antadalL60al 120 __, passo 288 mm

Handle K95T painted titanium finish

door W15 — centre-to-centre distance 32 mm

door from W 30 to W 46— centre-to-centre distance 128 mm
door from W 60 to W 120 — centre-to-centre distance 288 mm

FINITURE DISPONIBILI
AVAILABLE FINISHES

titanio verniciato silver dark (0pz.K95D)  nero (opz.K95N)
(0pz.K95T)

MODULISTICA FORMS

=80 =80 190 190 ~—19 190—— 190——
L1 »mﬁaz t128~ C128~ <128, | Hz% | c128~ |
= —— == p— = ——
| sx o | sx A CENTRALE A | sx Q' CENTRALE | sx
L14.7 L14.7 L29.7 L29.7 L39.7 L39.7 L44.7
ANTA CEST. ANTA CASS.CEST. ANTA CASS.CEST. ANTA
34 34 340—~ 34
e — | —288— P — -
— [ e— = =
é SX é CENTRALE é SX JE SX
59,7 L59,7 L64,7 L74,7
ANTA CAS./ CEST. ANTA ANTA
77340——" 34()——-‘ 341
| | ——288—— - | | ——288——
| [ E— [ —
gg CENTRALE gil_ CENTRALE gL CENTRALE
L74,7 L89,7 L1197
CAS./CEST. CAS./CEST. CAS.JCEST.
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DISEGNO TECNICO MANIGLIE HANDLES TECHNICAL DRAWING

MODULISTICA BASI PIEDE H 13 FOOT BASE UNIT FORMS H 13

H71.7 SX H71.7 DX H35.7 RIB.-PACC. H71.7 DX H71.7 SX H71.7 DX
H35.7 RIB.
ox | sx CENTRALE DX | 8X sX
[——340————190— 84— ——340————840—— ——s40——
—— — : ] : ] : ]
‘ o o [=] ]
190——f~—190] - 340—- 34 340— 240—
DX | SX DX H17.7 H17.7
T

7
// 540 - a40—
// H17.7 H17.7 H35.7

7 . . . . ;
540 - 340— ss0—]

H71.7 8X H71.7 DX H71.7 8X H11.7|H71.9 H17.7 H35.7 H35.7

MODULISTICA BASI PIEDE H 6 FOOT BASE UNIT FORMS H6

== [ | | =] [ | E | [ |
I~—190—{~—190—! ss0——| g4 BT} gl g4 H117 [S—y e 4 340—1
DX | SX DX ; ] ; ]
o 3 o ‘

340—! L 340—!

H23.7 H23.7 H35.7
; i ; i ; T
// 340! - 340— 340—!

| H83.7 SX H83.7 DX H83.7 X H11.7 H83.7 H47.7 H47.7 H47.7
[

MODULISTICA COLONNE PIEDE H 6-13 FOOT COLUMN FORMS H 6-13

H71.7 SX H71.7 DX H131.7 DX H47.7 DX H83.7 DX
SX
340—)
—
o [ O
‘ sa0 DX SX 34—
[ ] sX
= 340— =]
o [ o /
[ 340—| 340—!
DX SX
340——]

34—
340——

7,

r r SX

——s40— SX
DX DX . — /é
340—! 340 /

o 3 o |SX

34—

SX SX
=
l— 40—
SX
CEST.
H215.7 H215.7 SX H143.7 SX H83.7 DX H83.7 DX H59.7 DX H119.7 DX H143.7 DX H107.7 DX
H203.7 H203.7 SX H131.7 8X H71.7 DX H71.7 DX H47.7 DX H119.7 DX H131.7 DX H95.7 DX

83 |

TASSATIVO basi con cerniera 135°, le ante vicine devono avere la maniglia con il verso opposto.

(per evitare che in fase di apertura I'anta vada ad urtare sulla maniglia adiacente non permettendo la completa apertura)
MUST base unit with 135° hinge, adjacent doors must have the handle facing the opposite direction.

(to prevent the door from hitting the adjacent handle during opening, preventing complete opening)
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SISTEMA MANIGLIA

HANDLE SYSTEM

MANIGLIA VERTICALE VERTICAL HANDLE

MANIGLIA HANDLE L. 41,7 passo 383 mm
MANIGLIA HANDLE L. 53,7 passo 503 mm
MANIGLIA HANDLE L. 65,7 passo 623 mm
MANIGLIA HANDLE L. 77,7 passo 743 mm
MANIGLIA HANDLE L. 125,7 passo 623/600 mm
MANIGLIA HANDLE L. 137,7 passo 743/600 mm
MANIGLIA HANDLE L. 197,7 passo 623/697/623 mm
MANIGLIA HANDLE L. 209,7 passo 623/697/743 mm

Maniglia M32TV finitura titanio
passo in funzione dell’anta, vedi disegno tecnico
Handle M32TV titanium finish

centre-to-centre distance varies according to the door, see technical drawing

La maniglia verticale non & disponibile per tutti gli elementi. Non inseribile su pensili, basi ed elementi fuori misura
The vertical handle is not compatible with all the elements. Is not possible to insert it on the wall units, base units and oversized elements
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DISEGNO TECNICO MANIGLIE HANDLES TECHNICAL DRAWING
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La maniglia verticale & disponibile anche per colonne con anta fino a terra, mantenendo lo stesso allineamento dall'alto riportato nei disegni tecnici.
The vertical handle is also available for columns with door down the ground while maintaining the same alignment from above shown in the technical drawings.
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SISTEMA MANIGLIA PER ANTE LISCE, ANTE RAIN E ANTE RAIN MIX Bndge .I

HANDLE SYSTEM FOR SMOOTH DOORS, RAIN DOORS and RAIN MIX DOORS

MANIGLIA ORIZZONTALE
HORIZONTAL HANDLE

Maniglia M33

Spessore maniglia 40 mm
passo in funzione dell'anta
vedi disegno tecnico

Handle M33

Handle thickness 40 mm
centre-to-centre distance varies according
to the door size, see technical drawing

MANIGLIA VERTICALE
VERTICAL HANDLE

Maniglia M33

Spessore maniglia 40 mm
passo in funzione dell'anta
vedi disegno tecnico

Handle M33

Handle thickness 40 mm
centre-to-centre distance varies according
to the door size, see technical drawing

FINITURE DISPONIBILI

AVAILABLE FINISHES
nero M33N rame brunito M33R
titanio M33T umber M33U

silver dark M33S

MANIGLIA HANDLE
MANIGLIA HANDLE
MANIGLIA HANDLE
MANIGLIA HANDLE

passo 198 mm
passo 438 mm
passo 1038 mm
passo 1549 mm
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DISEGNO TECNICO MANIGLIE HANDLES TECHNICAL DRAWING

|

BASI ZOCCOLO H.6 e H.13
H6 and H13 BASE UNITS

LLa maniglia verticale & disponibile anche per colonne con anta fino a terra, mantenendo lo stesso allineamento dall'alto riportato nei disegni tecnici.

The vertical handle is also available for columns with door down the ground while maintaining the same alignment from above shown in the technical drawings.

PUSH-PULL
435
Brp----o-mommeoe- B e
H} %
438 438 HA477 Ha77
O
e B f e gl H717 H717 o
AT O
—_— O
1549 1038
——————————————————————————
—
438 438 438
| HA317
| ] | 198
438 1038 438
H717 H717
198 PUSH-PULL PUSH-PULL
L . e
H.2047 H717 H.1317 H717 H.477 H.357 H.357 H1077 H.957
HI3 PLINTH COLUMNS
PUSH-PULL
435
1
L REEEEEEE R L EEEEEEEEEEE e ¥
M %
8 58 HA477 H.A477
- O
1 S 1 ol H717 | H717
A A 0
= o
— O
1549 1038
"""""""""""""
438 438 438
| H.1317
| ] | . 108
438 1038 438
H717 H717
198 PUSH-PULL PUSH-PULL
Bl o L L
H2157 H.837 H.1437 H.837 H.597 H477 H477 H.1197 H.1077
[
H.6 PLINTH COLUMNS
| \ | \ T T T T T T
[— [— —
19{ H 198 1% 438 438 438 438 438
L.150 L300 L450 L.600 L650 L750 L.900 L1200
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MANIGLIA "FLOW"

“"FLOW"HANDLE

Maniglia "FLOW" costituito da un profilo integrato
all'anta e una maniglia frontale a passo variabile.

Le finiture disponibili sono: titanio, silver dark, umber,
vedi disegno tecnico

"FLOW" handle consisting of a profile integrated with

the door and a front handle with variable pitch. maniglia titanio maniglia silver dark maniglia umber

Available finishes are: titanium, dark silver, umber,
see technical drawing opz.FLOWT opz.FLOWS opz.FLOWU
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DISEGNO TECNICO MANIGLIA HANDLE TECHNICAL DRAWING

| 897 | | 1197 |

ANTA DoOR L. 15
ANTA poor L. 30
ANTA poor L. 40
ANTA DoOOR L. 45
ANTA poor L. 60
ANTA DOOR L. 65
ANTA poor L. 80
ANTA poor L. 90
ANTA poor L. 120
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MELAMINICO FINITURA OPACA SOFT @ CO-OR! IN PRONTA CONSEGNA

SOFT MATT FINISH MELAMINE AVAILABLE OOLOURS

anta sp.22 mm costituita da un pannello composto da particelle in agglomerato di legno (conforme US EPA TSCA Title VI) nobilitato melaminico e bordato in abs o polipropilene.
22 mm thick door made of a agglomerate wood panel (compliant with US EPA TSCA Title VI) melamine coated with ABS or polypropylene edging.

bianco assoluto (opz.7450) grigio chiaro (opz.9640)

—Lﬂ —Lﬂ bianco

light cream (opz.7706) dove grey (opz.8971) ecru (0pz.9641)

visone

Ll g

antracite (opz.9643) verde marino (opz.8402N)

lavagna —Lﬂ —Lﬂ bianco
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Neck cod. KM2
Easy cod. KM3
LUX coo. KM4
Bridge <o KM1
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MELAMINICO EFFETTO LEGNO @ CO-OR! IN PRONTA CONSEGNA

WOOD EFFECT MELAMINE AVAILABLE OOLOURS

anta sp.22 mm costituita da un pannello composto da particelle in agglomerato di legno (conforme US EPA TSCA Title VI) melaminico effetto legno e bordato in abs o polipropilene.
22 mm thick door made of a panel composed of wood agglomerate particles (compliant with US EPA TSCA Title VI) with wood effect melamine and edged in ABS or polypropylene.

ANTE EBANO FINITURA OPACA
EBANO DOORS WITH MATT FINISH

perla (opz.1351)

conchiglia

ANTE BOLIVAR FINITURA OPACA
BOLIVAR DOORS WITH MATT FINISH

riso (opz.1525) avena (opz.1526)

il |

—L —Lﬂ conchiglia

0Orzo (opz.1527)

gl Lg
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ANTE ROVERE FINITURA OPACA
OAK DOORS WITH MATT FINISH

trend (opz.5331)

biondo (opz.5332)

rovere vecchio (opz.5333)

Neck cod. KM2
Easy cod. KM3
LUX cod. KM4
Bridge <o KM1

MAXIMA
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MELAMINICO EFFETTO PIETRA @ CO-OR! IN PRONTA CONSEGNA

STONE EFFECT MELAMINE AVAILABLE OOLOURS

anta sp.22 mm costituita da un pannello composto da particelle in agglomerato dilegno (conforme US EPA TSCA Title VI) melaminico effetto pietra e bordato in abs o polipropilene.
22 mm thick door made of a panel composed of wood agglomerate particles (compliant with US EPA TSCA Title VI) with stone effect melamine and edged in ABS or polypropylene.

silicio (opz.PTO1)

topazio (opz.PT02) agata (opz.PT03) berillo (opz.PT04)

bianco conchiglia
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Neok cod. KM2
Bridge coa KM1

MAXIMA 35



MELAMINICO FINITURA STARDUST @ COLORI IN PRONTA CONSEGNA

STARDUST FINISH MELAMINE AVAILABLE OOLOURS

anta sp.22 mm costituita da un pannello composto da particelle in agglomerato dilegno (conforme US EPA TSCA Title VI) melaminico effetto polvere e bordato in abs o polipropilene.
22 mm thick door made of a panel composed of wood agglomerate particles (compliant with US EPA TSCA Title VI) with dust effect melamine and edged in ABS or polypropylene.

nettuno (opz.8302) marte (opz.8122)

lavagna

MELAMINICO EFFETTO METALLO @ CO-OR! IN PRONTA CONSEGNA

METAL EFFCET MELAMINE AVAILABLE COLOURS

anta sp.22 mm costituita da un pannello composto da particelle in agglomerato di legno (conforme US EPA TSCA Title VI) melaminico effetto metallo e bordato in abs o polipropilene.
22 mm thick door made of a panel composed of wood agglomerate particles (compliant with US EPA TSCA Title VI) with metal effect melamine and edged in ABS or polypropylene.

metal cross (opz.7710)
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Neck KM2
Bridge KM
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PET FINITURA OPACA @ COLORI IN PRONTA CONSEGNA

PET MATT FINISH AVAILABLE OOLOURS

Anta sp.22 mm costituita da un pannello di particelle in agglomerato di legno MDF (conforme US EPA TSCA Title VI) con fronte esterno pet opaco 2D bordato in 4 lati
con polipropilene (PP). Retro anta in tinta unita melaminica.
Door thickness 22 mm made of a particle board in MDF wood agglomerate (compliant with US EPA TSCA Title VI) with external front in matt 2D pet edged on 4 sides with polypropylene (PP). Back of door in plain melamine.

gesso (0pz.7464) sahara (opz.7717)

bianco conchiglia

vulcano (opz.9599) petrolio (opz.8321)

lavagna

muschio (opz.8423)

conchiglia
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Neck KM2
Bridge KM
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APERTURE E MECCANISMI PER PENSILI

OPENINGS AND MECHANISMS FOR WALL UNITS

CERNIERA 110° BLUMOTION DI SERIE

STANDARD 110° BLUMOTION HINGES

\ 1100

CERNIERA 155° BLUMOTION

1565° BLUMOTION HINGES
/ Le cerniere 155° Blumotion nei pensili sono a richiesta.
Sono invece di serie nei pensili colapiatti.
Blumotion 165° hinges in wall units are optional. 155°
They are, however, standard in the plate rack wall units.
FLAP OPENING

DI SERIE
STANDARD g

VAR
31
A B C
H 36 10 2,3 46
H 48 13 2,3 61
H 60 17,2 2,3 77,2
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APERTURE E MECCANISMI PER BASI E COLONNE

OPENINGS AND MECHANISMS FOR BASE UNITS AND COLUMNS

CERNIERA 110° BLUMOTION DI SERIE

STANDARD 110° BLUMOTION HINGES

/\ v

CERNIERA 155° BLUMOTION

1565° BLUMOTION HINGES
/ Le cerniere 155° Blumotion sono a richiesta. Sono invece di
serie nelle basi angolo 95x95 e 110x110 e nelle basi e colonne
con anta piu cassetti, cestoni ed accessori estraibili interni. .

Blumotion 155° hinges are optional. They are, however, standard in the 155
96x956 and 110x110 corner bases and in the bases and columns with
a door plus internal drawers, baskets and exctractable accessories.

CERNIERA PILASTRO BLUMOTION

PILLAR BLUMOTION HINGES

)

58  MAXIMA

Le ceriere pilastro Blumotion
sono di serie nelle basi angolo
e nelle colonne angolo. 95°
Pillar Blumotion hinges are
standard in the corner base units
and in the corner columns.




CASSETTI “INTIVO” E CESTONI “ANTARO”

“INTIVO” DRAWERS AND “ANTARO” BASKETS

57,5 48 31
: | —_— —
50 40 27
I | }—{

L 1 L 1
P P —
47 37 24
Estrazione Estrazione Estrazione
Extraction Extraction Extraction

| sistemi “Intivo” e “Antaro” garantiscono I'estrazione totale dei cassetti e cestoni e sono equipaggiati
con fermo di fine corsa e sistema ad incastro per bloccaggio anti-sganciamento. Nei cassetti e cestoni
con larghezza fino a 120 cm la portata dinamica € di 50 kg e 30 kg nelle profondita ridotte. I movimento
silenzioso ed ammortizzato & garantito per oltre 100.000 cicli di apertura/chiusura.

“Intivo” and “Antaro” systems ensure full extraction of drawers and baskets and are equipped with end stop and
interlocking system for anti-release locking. In drawers and baskets with widths up to 120 cm, the dynamic load capacity
is B0 kg and 30 kg in shallow depths. The quiet, damped movement is guaranteed for more than 100,000 opening/

closing cycles.
‘ 57,5 ‘
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Estrazione Estrazione Estrazione
Extraction Extraction Extraction
CONSULTA EXTRANET:
CONSULT ON EXTRANET:

- Accessori e meccanismi interni
- Accessories and internal mechanisms

@ DETTAGLIO CASSETTO “INTIVO” E CESTONE “ANTARO”
DETAIL OF “INTIVO” DRAWER AND "ANTARO” BASKET

4

Finitura “Orion Grau
“Orion Grau” finish
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